osamosvojiti. Veliko je stvari, ki nas
navdajajo s ponosom in ki nas lahko
vzpodbujajo. Ljubljana je ze gostila
kongres IBBY, imela je njeno predsed-
nico; nasa mladinska literatura je ze
davno segala dale¢ preko meja in Cas je,
da storimo nov korak naprej; ljubljan-
ska Sola ilustracije je dosegla zavidljive
vrhove; petdesetletna Bralna znacka je
blagovna znamka, kot je ne poznajo ni-
kjer drugje; okrog mladinske literature
se zbira Sirok krog resnih teoretikov;
imamo pomembno strokovno revijo
Otrok in knjiga; nas sistem javnih knjiz-
nic in obisk mladih bralcev sta nam
lahko v ponos. Z literarnimi nagradami
za mladinsko knjizevnost sooblikujemo
visoke kriterije. Imamo torej Cvrste
zidake, iz katerih lahko zgradimo bles-
ceco stavbo.

Zato seveda ni ¢udno, ¢e prihaja tudi
do primerov, ko preracunljivi poslovnezi
zelijo pod raznimi lepo zvenecimi pre-
tvezami iz te bogate zakladnice zajemati
s komercialno Zlico. In do pobud, ki mor-
da iz nevednosti spregledujejo vse, kar
ze imamo, in Zelijo odkrivati toplo vodo.
Ampak z resnim in pogumnim delom lju-
di, ki si prizadevajo za najvi§je standar-
de na podro¢ju mladinske knjizevnosti,
bodo lazi postajale vse bolj prozorne, saj
sprenevedanje ne bo ve¢ mogoce.

Zelimo si, da bi $olski minister, ko bo
Se kdaj razglasil Solsko leto knjige, lepim
zeljam dodal tudi kaj denarja za nakupe
v Solskih knjiznicah. Ni spodobno, da se
kopicijo pisma zaloznikom, naj podar-
jajo knjige. Narediti knjigo stane; in Ce
se jih ne bomo navadili kupovati, bodo
izginile. Ustvarjalci morajo biti za svoje
delo placani. Zdaj ne moremo vec stoka-
ti, da ne vemo, kako in kaj: priporo¢ilni
seznam je jasen.

Priporocilni seznam je seveda tudi za
mentorice branja v Solah in knjiznicah
mocna opora, brez katere ne gre vec in s
katero lahko naredijo vec.

Zivimo v svetu, ki zelo rad prodaja
svoje blago in Se raje zanemarja blago
drugih. Tudi pri knjigah je tako. Knjiz-
na ponudba sveta je ogromna, zato je
za kritiCen pogled na to, kaj naj bogati
nas$o knjizno pestrost, potrebna dodatna
skrbnost. Ho¢em reci, da se ljubezen do
svojega jezika, vzgoja okusa in bralna
kultura zac¢nejo pri mladih bralcih in
seveda, da je pri »slastnih hruskah iz
uvoza« morda potreben Se malo ostrejSi
pogled kot takrat, ko ogledujemo doma-
¢o bero.

Letina 2010 je bila dobra. Verjamem,
da bo naslednje leto Se boljsa. Tudi zato
bo, v to ne dvomim, s¢asoma gnilega in
piSkavega pridelka vse manj.

Crtomir Frelih

1Z PRAZGODOVINSKIH VOTLIN K ZLATIM HRUSKAM
(O ilustraciji v knjigah za mlade)

Prilika o votlini tudi tokrat pride
prav. Jamsko slikarstvo je izumilo pr-
vi paralelni svet, kjer je ¢lovek lahko
prvic¢ preigraval hipoteti¢ne situacije,
ki so bile varnejse od realnih. Tezko je

sicer razumeti, cemu so nasi predniki
trosili energijo v paralelnem svetu, ¢e
pa so v realnem imeli nemalo tezav s
prezivetjem. Nekateri razlagajo, da jim
je ravno umetnost pomagala preziveti,
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saj so se z njeno pomocjo prebili od
konkretnega prek simbolnega do ab-
straktnega misljenja. To naj bi predsta-
vljalo tisto primerjalno prednost pred
sorodniki, ki je naSo vrsto postavilo v
dominanten polozaj. Paleolitsko/neolit-
ski razcep (bifurkacija) naj bi pomenila
pomembno kulturno postajo v razvoju
vrste.

K priliki o votlini se zatece Platon, ko
pojasni, kaj od bistva stvari smo sposob-
ni dojeti; namesto ideje le njeno silhueto,
obris.

Danes veliko ¢asa prezivimo v votli-
nah, temnih kamricah, in zremo v digi-
talne plamencke, od katerih si obetamo,
da nam razkrijejo bistvo sveta. Ceprav
bogato obarvane in raznolikih oblik, so
to Se vedno le sence idej. In nase prica-
kovanje, da prek vmesnikov zvemo kaj
ved o svetu, se paradoksalno spreobraca;
vmesniki res nudijo enormno koli¢ino
informacij o svetu, o katerem pa nimamo
skoraj nobene avtenti¢ne izkusSnje vec.
Vmesniki nas s svetom ne le povezujejo,
marve¢ hkrati lo¢ujejo od njega. Stojijo
vmes. Nasa generacija morda Se pogleda
skozi okno, ko se vprasamo po vremenu,
nasi otroci Ze raje pogledajo skozi digi-
talna okna (»windowse«).

Tako je tudi naslov priro¢nika Geneze
— poti v bistroumne nesmisle popolno-
ma ustrezen; oksimoron oz. bistroumni
nesmisel ni le metafora, marve¢ praksa
naSega bivanja. Najpogostejsi oksimoron
naSega Casa se glasi »virtualna resnic-
nost«. Ce se ob suhi vodi in lesenem
zelezu nasmehnemo, pa na virtualno
resni¢nost radi pristajamo.

Zakaj?

Videti je, da ima kar nekaj prednosti
pred resni¢no resni¢nostjo: je nezave-
zujoca, breztezna, barvita, hitra, spre-
minjajoca, zabavna. Po potrebi jo lahko
vklopimo ali izklopimo.

Z resni¢no resni¢nostjo je drugace. V
njej imajo dejanja posledice, ne uteCemo
ji, v€asih je siva, dolgo€asna, v€asih tudi
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vesela in zabavna, a v njej je ve¢ delavni-

kov kot praznikov. Je zavezujoca.
Knjiga in knjizna ilustracija pripadata

svetu prezence, saj za zadovoljstvo zah-
tevata vsaj nekaj napora. Hkrati tvorita
nove svetove, v katerih bralec prav tako
naleti na dileme, ki jih nihée mimo njega
ne more razreSevati. Angazirano usvaja-
nje novih znanj, okusanje novih obcutij,
vedno znova predrugaci pogled na svet

in novi horizonti se stapljajo s starimi v

nove in nove poglede. Kvalitetna ilustra-

cija je odlicen pripomocek za gledanje.
Poskusimo doloc¢iti nekaj kriterijev za
dobro ilustracijo.

— Tlustracija izvira iz slikarstva, zato v
tem smislu nima nobenih popustov;
ne more biti slika druge vrste. Sli-
karsko mora biti tako polnokrvna,
da lahko zdrzi tudi brez opore be-
sedila (Marija Lucija Stupica, Svjet-
lan Junakovié, Shaun Tan, Alenka
Sottler ...).

— Je univerzalna v nagovoru, tako da
razli¢ne ciljnih publike v njej najdejo
svoje poglede oz. pobude za njihovo
prenovo.

—V razmerju med kompleksnostjo in
kompliciranostjo naj prevladuje pr-
va; gostobesednost je naporna tako
v besednem kot likovnem pogledu.

— Kadar se prilagaja otrokovim staro-
stnim oz. razvojnim stopnjam, naj to
pocne z vpogledom in poznavanjem,
ne s spakovanjem. Pacenje, likovno
jecljanje, nepotrebno in nespretno
karikiranje, skratka otro¢je vedenje
odraslih otroka zadrzi na povrsini
podobe in mu prepreci pozorno in
poglobljeno dozivljanje vsebin.

— Najboljsa ilustratorska dela so kljub
svoji slikarski dovrSenosti odprte
strukture, ki aktivnemu bralcu pu-
$¢ajo veliko prostora za individualne
interpretacije, poglabljanja in doziv-
ljanje.

— V Casu bogatih tehni¢nih moznosti
S0 posebej vabljivi tisti zavestno



omejeni avtorski pristopi, ki bi jim
lahko rekli »revna ilustracija«, pac
zaradi var¢ne uporabe likovnih izra-
zil, ki otroku ne servirajo kompletno
izgotovljenih predstav in jih ima tako
moznost domisliti sam.

— Kljub zavidljivi kvaliteti sodobne
ilustracije se v primerjavi s slikar-
stvom opaza priseganje na veliko
komunikativnost, kjer sta besedna
in slikovna pripoved v simetricnem
ravnovesju; se podpirata. lzjemno
redke so tiste ilustracije, ki sprego-
vorijo v avtonomnem, nefiguralnem
likovnem jeziku. Kakor da izku$nje
modernizma Se niso zadosti doma-
¢e, da bi jih brez skrbi ponudili $irsi
publiki. Tu vidim notranje rezerve za
samostojnejSo govorico sodobnega
knjiznega slikarstva.

Kaj ponuja elektronska knjiga, inter-
aktivna slikanica? To, da lahko po la-
stnih zeljah krojimo in usmerjamo potek
zgodbe in spremljajoce podobe, se mi v

resnici ne zdi napredek. Gre za vabljivo
novost, ki pa podobo in zgodbo zmehca
do te mere, da njena zgradba izgublja na
pomenu. Ce je v pripovedi mozno vsak
hip zaviti kamorkoli, nam kmalu lahko
postane »vse eno« in usodna vprasanje
se spremenijo v »k 't neki«. Gotovo bodo
kreativni avtorji nasli primerne odgovo-
re na te novomedijske zadrege. A zdi se,
da zaenkrat mirujo¢a podoba in dokon-
cana zgodba Se vedno predstavljata za-
nesljivo, trdno ogrodje otrokovi fluidni
pozornosti in imaginaciji.

Ne vemo, kako se bo svet spreminjal
in kam ga bodo vodile smeri razvoja
tehnologij in naracijskih tehnik, vendar
se zdi, da bo tiskana, ilustrirana knjiga Se
kar nekaj casa nepogresljiv pripomocek
za spletanje bistroumnih nesmislov in
razpletanje zivljenjskih vprasanj. Knjiga
bo Se naprej zanimiv in varen kraj za
odrasc¢anje.

Hvalezni smo zlatim hruskam, da
pomagajo pri odkrivanju teh posebnih,
najboljsih, izbranih krajev.

Marusa AvguSstin

O ILUSTRATORSKI BERI NEKOLIKO DRUGACE
49. bolonjski sejem otroskih knjig

Ali se znacaj najvecjega sejma otros-
kih knjig na svetu opazno spreminja? Ali
globalizacija za pisano paleto ilustrator-
skih izrazov predstavlja nevarnost?

Morda je letosnji sejem, ki je v itali-
janski Bologni potekal od 19. do 22. mar-
ca, tovrstna vprasanja Se zaostril. Zdi se,
da je bila kvaliteta ilustracij slabsa, da
je izrazito prevladovala azijska zastopa-
nost, da je bilo pravih presezkov malo.

Tradicionalna razstava ilustracij po
izboru mednarodne strokovne Zirije ima
v okviru sejma Ze dolgo zelo pomemb-

no mesto. A trije ¢lani Zirije so tokrat
opozorili na dolo¢ene pomanjkljivosti.
Japonski ilustrator in avtor slikanic Ryoji
Arai je v katalogu razstave zapisal, da si
je kot ¢lan zirije moral odlo¢no prizade-
vati za izbor tistih del, ki so bila po nje-
govem prepricanju tega vredna, Chiara
Carrer, uveljavljena italijanska avtorica
otroSkih knjig in ilustratorka, je obzalo-
vala, da je bilo med prispelimi deli tako
veliko slabih ilustracij, Poljakinja Mag-
dalena Klos pa si je zelela ve¢ ilustracij
iz evropskega prostora. Kon¢ni izbor
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